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Informe anual de progreso (2008)
1. Propósito del programa conjunto
El objetivo general del programa conjunto (PC) es incrementar la capacidad de adaptación y mitigación del cambio climático para contribuir a la reducción de la pobreza y a la sostenibilidad ambiental en dos cuencas prioritarias de Panamá: la cuenca del Río Chucunaque y la cuenca del Río Tabasará. 

1.1 Resultados esperados y productos del PC
Los resultados esperados y productos asociados a los mismos son los siguientes:

Resultado 1: Estrategia de gestión integrada para la adaptación y mitigación y un sistema de monitoreo climático piloto, desarrollados para integrar la problemática de adaptación y mitigación a las decisiones de desarrollo a nivel nacional;

Producto 1.1: Estrategia de Gestión Integrada para la Adaptación y Mitigación del Cambio Climático formulada para dos cuencas prioritarias 

Producto 1.2: Tema de cambio climático internalizado / integrado en políticas nacionales y locales 

Producto 1.3: Sistema de Monitoreo Climático Piloto para la reducción de riesgos relacionados al cambio climático establecido en dos cuencas prioritarias 

Resultado 2: Gestión local de los recursos naturales suelo y agua mejorada, para aumentar la capacidad de adaptación y mitigación del cambio climático; 

Producto 2.1: Planes de manejo integrado de las cuencas prioritarias acordados e implementados en dos cuencas prioritarias con municipios y autoridades tradicionales indígenas.

Producto 2.2: Capacidad fortalecida de municipios, autoridades tradicionales indígenas, unidades regionales en materia de gestión del manejo sostenible de la tierra y agua para la adaptación y mitigación del cambio climático en dos cuencas prioritarias. 

Producto 2.3: Capacidad aumentada de pobladores de prever e implementar medidas de adaptación y mitigación, particularmente en los sectores agrícola y forestal, en dos cuencas prioritarias.
Producto 2.4: Capacidad fortalecida de pobladores de esbozar e implementar medidas de adaptación al cambio climático relacionadas con la gestión del agua, saneamiento y seguridad alimentaria en dos cuencas prioritarias.

Resultado 3: Acceso a financiamiento incrementado para apoyar acciones de manejo sostenible de los recursos naturales, conducentes a la adaptación y mitigación del cambio climático.
Producto 3.1: Proyectos de pago por servicios ambientales establecidos en dos cuencas prioritarias del programa.
Producto 3.2: Propuestas de proyectos forestales preparados para su presentación al Mecanismo de Desarrollo Limpio utilizando la metodología existente.
1.2 
Relación del PC con el UNDAF, las prioridades nacionales de desarrollo y los ODM 
El Programa Conjunto contribuye de manera significativa al logro de los ODM 7 y 1, e indirectamente al progreso hacia el logro de los ODM 4, 5 y 6 a través del acceso mejorado a agua segura y servicios básicos de saneamiento. Está relacionado directamente con la segunda área de cooperación del UNDAF: “Garantías sociales básicas para el ejercicio de los derechos humanos”, y con el efecto directo “La sostenibilidad ambiental se fortalece con el apoyo de marcos normativos, estrategias nacionales y acciones locales” y el producto  “Capacidades desarrolladas para la formulación y aplicación de estrategias de manejo de riesgos y prevención de desastres por causas naturales ó antropogénicas, así como de adaptación al cambio climático con enfoque multicultural, de cuenca, de infancia, de género y de la población en situación de pobreza, y acciones nacionales y locales de atención humanitaria promovidas”. Dada la relación entre medio ambiente y pobreza, el desarrollo de capacidades que mejoren la sostenibilidad ambiental tiene un impacto favorable en la disminución de la pobreza; en este sentido, hay relación indirecta con la primera área de cooperación del UNDAF de “Reducción de la pobreza y mejoramiento de la distribución del ingreso”.  Consistentemente, los resultados esperados y productos del PC están vinculados con (i) el Programa de País de la FAO - áreas de desarrollo de capacidades y seguridad alimentaria; (ii) el Plan Bianual de Trabajo 2008-09 de la OPS/OMS; (iii) las prioridades regionales del PNUMA; y (iv) el Programa de País del PNUD – cluster de Garantías Sociales Básicas.
El PC está alineado con las prioridades nacionales de desarrollo presentadas en el documento Visión Estratégica de Desarrollo Económico y de Empleo hacia el 2009 de la administración Torrijos. Responde a los Lineamientos Estratégicos de Cooperación Internacional para el Desarrollo 2009, y en particular al área prioritaria de Desarrollo del Capital Humano, en el tema de Dotación de agua potable, vivienda digna y ambiente sano. Asimismo, es consistente con las políticas y programas nacionales, que demuestran el compromiso del gobierno para enfrentar los temas de adaptación y mitigación del cambio climático, la disminución de la degradación de los recursos naturales y la reducción de la pobreza. El programa es congruente con la implementación de la Política Nacional de Cambio Climático, que promueve acciones de adaptación al cambio climático compatibles con la lucha contra la pobreza, y está alineado con la Estrategia Nacional de Ambiente – Gestión Ambiental para el Desarrollo Sostenible 2008-2012 que será lanzado oficialmente en el mes de abril del 2009. 

El PC sigue los principios de apropiación nacional y alineación de la Declaración de Paris y la Agenda de Accra. Hay una clara apropiación del PC por parte de las instituciones nacionales asociadas en la ejecución – Autoridad Nacional del Ambiente, Ministerio de Desarrollo Agropecuario, Ministerio de Salud y Sistema Nacional de Protección Civil. Indirectamente, se contribuye a la capacidad nacional de coordinación de la asistencia para el desarrollo al designar a la Dirección Técnica de Cooperación Internacional del Ministerio de Economía y Finanzas como entidad responsable de la coordinación y supervisión de la participación de las instituciones nacionales en todas las etapas del PC.

2.  
Recursos
Recursos financieros

2.1
Proporcionar detalles sobre las revisiones del presupuesto aprobado por el órgano de toma de decisiones (si aplica).

No aplica.
2.2
Proveer la información de recursos financieros adicionales obtenidos para financiar el PC o si existe otra fuente de información de otros donantes (si aplica).

No aplica.
2.3
Otros
La ejecución presupuestal al finalizar el segundo trimestre de implementación del PC equivalió a no más del 5% del presupuesto asignado para el primer año.

Se considera importante mencionar que no hubo uniformidad en las fechas de transferencia de los fondos del primer año de ejecución, de las sedes a las Oficinas de País de las Agencias Participantes de ONU. En el caso del PNUMA, los fondos recién estuvieron disponibles a mediados del mes de septiembre; en el caso de la FAO, no fue sino hasta mediados del mes de octubre. En los casos de la OPS/OMS y el PNUD, los fondos estuvieron disponibles en el mes de julio del 2008. Dado que las Agencias no pudieron iniciar las actividades del Plan Anual de Trabajo sino hasta la confirmación de disponibilidad de fondos en las Oficinas de País, éste constituye un factor negativo para la implementación oportuna del PC.
Un factor adicional relacionado con los recursos financieros se refiere a la ausencia de contrapartida financiera para el PC por parte de las instituciones nacionales asociadas en la ejecución. En el caso de algunas de ellas, hubo el compromiso de que se haría aportes en especie – por ejemplo, espacio y dotación para Oficina de Programa Conjunto en la ANAM. Sin embargo, al finalizar el año 2008, este tipo de compromisos no estaba siendo cumplido a cabalidad.
3. Arreglos de Implementación
3.1
Resumir los principales mecanismos de ejecución utilizados y la forma en que se adaptan a lograr el máximo impacto dado en el contexto operativo. 

En el primer semestre de implementación del PC, correspondiente al período de reporte del presente documento, los mecanismos de ejecución están relacionados con el período de “arranque” de la fase de implementación. Durante el mismo se determinan mecanismos de coordinación que facilitarán los arreglos de implementación de los planes de trabajo. De acuerdo con la información relevante del documento de PC, los mecanismos de coordinación utilizados están relacionados con las estructuras de gobernanza y operacionalización establecidas. Entre ellos se resaltan los siguientes:
i. Reuniones de la Unidad de Coordinación (7). En éstas se trataron los siguientes temas a: (i) proceso de reclutamiento y selección del Coordinador del PC; (ii) creación del portal Share- point, administrado por OPS/OMS como plataforma de conocimiento e intercambio de información del PC; (iii) desarrollo de la línea base de salud (actividad 1.1.1); (iv) criterios para la contratación de puntos de enlace/consultores; (v) intercambio de información sobre las actividades relevantes del PC que están siendo desarrolladas por las Agencias de ONU y las instituciones nacionales asociadas en la ejecución; y (vi) otras discusiones técnicas y metodológicas.
ii. Sesiones de discusión bilateral entre las Agencias Participantes de ONU (FAO, OPS/OMS, PNUD y PNUMA) y las instituciones nacionales asociadas en la ejecución (ANAM, MIDA, MINSA y SINAPROC). En éstas se trató (i) la definición de los puntos focales de las Agencias Participantes de ONU y las instituciones nacionales asociadas en la ejecución; (ii) establecer los criterios de identificación de comunidades de intervención en las cuencas seleccionadas; (iii) obtención de mapas y (iv) el plan de actividades para los dos primeros trimestres de implementación..

iii. Contratación de coordinador del PC, cuya afiliación se inicia a mediados del mes de noviembre del 2008. Contratación de puntos de enlace por parte de OPS/OMS y PNUMA para apoyar la implementación del PC. 
iv. Taller de procedimientos administrativos de Agencias Participantes PNUD y PNUMA para ANAM. 
3.2 
Proporcionar información sobre el sistema de monitoreo en uso y sobre cómo se identifican e incorporan las lecciones aprendidas en el  programa en curso.
Durante el primer semestre de implementación, el sistema de monitoreo del PC está ligado al período de “arranque” de la fase de implementación, y en este sentido consiste en:

i. Seguimiento a acuerdos pactados y decisiones tomadas por las Agencias Participantes de ONU y sus Asociados en Ejecución, la Unidad de Coordinación y el Comité de Gerencia del PC (se reúne 1 vez en el año 2008); 

ii. Elaboración de plan de trabajo mensual de coordinador del PC y seguimiento del cumplimiento del mismo por parte de Agencia Coordinadora en el primer año de implementación;

iii. Revisión de cumplimiento y análisis de obstáculos a la implementación del Plan de Trabajo del primer año.

Las lecciones aprendidas son identificadas en las instancias de gobernanza y operacionalización del PC, e incorporadas en las minutas y documentos relevantes de dichas instancias. Dichas lecciones son operacionalizadas como solicitudes y/o recomendaciones para la Unidad de Coordinación y/o el Comité de Gerencia del PC. Asimismo, son sistematizadas en documentos y diseminadas a los equipos involucrados en otros procesos de programación conjunta o programas conjuntos del sistema de ONU en Panamá. 
3.3 Informes sobre apreciaciones, evaluaciones o estudios realizados
No aplica.
4.  
Resultados 
4.1 
Apreciación sobre progreso de componentes de PC en relación con resultados esperados y productos planteados para año de implementación. 
Como se indica en secciones anteriores, durante el segundo semestre del 2008 (primer semestre de implementación del PC) la ejecución del PC estuvo limitada a la fase de “arranque” del mismo. Una de las lecciones aprendidas obtenidas de esta fase radica en la necesidad de considerar el tiempo que toma el inicio de la implementación (y detalles de coordinación y ejecución relacionados con el mismo) en los planes anuales de trabajo relevantes. Ello no fue considerado en este programa conjunto en cuestión, y ha tenido incidencia (junto con otros factores) en la puesta en marcha de la implementación del PC.
En este contexto, hay progreso en el sentido en que se logran los siguientes avances que contribuyen al logro de los productos del PC:

i. Entendimiento común sobre enfoque de ecosistema integrado del PC;

ii. Entendimiento común de metodología de trabajo a nivel comunitario;

iii. Fortalecimiento de alianzas con otras entidades nacionales y locales de relevancia para la implementación del PC;

iv. Establecimiento de plataforma de intercambio de información sobre el PC;

4.2 
Principales actividades realizadas y logros 

En relación con el Plan Anual de Trabajo del año 1, las principales actividades realizadas durante el 2008 fueron las siguientes:

Producto 1.1: Estrategia de gestión integrada para la adaptación y mitigación del cambio climático formulada para las dos cuencas prioritarias.

Términos de Referencia para estudios y encuesta de actividades 1.1.1, 1.1.2 y 1.1.3 en proceso de elaboración y revisión.

Producto 1.3: Sistema piloto de monitoreo climático establecido
Para la actividad 1.3.1, el protocolo de biomarcadores de la línea base de indicadores, en fase de revisión por el Comité de Bioética, para su aprobación.
Para la actividad 1.3.2, acuerdo de propuestas de criterios para la compra de equipo de monitoreo de cambio climático.

Adicionalmente, se llevó a cabo una gira exploratoria y sesión de información en la cuenca del río Tabasará en diciembre del 2008.
En cuanto a los beneficiarios, se estima que el PC beneficiará a una población total estimada en 150,364 habitantes, incluyendo 76,707 hombres y 73,657 mujeres, según el Censo Nacional de Población y Vivienda 2000. Se trata de los estratos poblacionales más vulnerables del país, quienes no cuentan con estrategias ni recursos para enfrentar las necesidades de un manejo sostenible de tierras y agua. La Comarca Ngäbe Buglé y la provincia de Darién tienen grandes poblaciones compuestas mayoritariamente por indígenas, categorizadas con niveles de pobreza de 99% y 68%, respectivamente, e índices de desarrollo humano muy bajos. Ver Anexo 1. 

4.3 
Limitaciones y dificultades en la implementación, lecciones aprendidas y conocimiento adquirido de la evaluación y estudios que se han realizado durante el año
4.3.1
Limitaciones y dificultades
Se identifica una serie de limitaciones en el inicio de la fase de implementación del PC. Las mismas se resumen en las siguientes:

i. No se considera período de “arranque” del PC como componente inherente del inicio de la fase de implementación. En el plan de trabajo no se contempló un período para la organización y coordinación de las actividades. 
ii. Proceso de selección de coordinador del PC inicia en plena etapa de implementación, lo que lleva a que configuración de Unidad de Coordinación y ejercicio efectivo de funciones de coordinación recién se den a partir del mes de noviembre.

iii. Las fechas de recepción de fondos por parte de las oficinas de país de las Agencias Participantes de ONU son diferentes (ver sección 2.3). En el caso del PNUMA y la FAO, la recepción es tardía y no cuentan con los fondos relevantes sino hasta los meses de septiembre y octubre, respectivamente.

iv. La programación conjunta y la implementación de un programa conjunto son procesos nuevos para las Agencias Participantes de ONU y las instituciones nacionales asociadas en la ejecución. Ello lleva a problemas de eficiencia, efectividad y coherencia en la primera etapa del proceso de aprendizaje.
v. Las Agencias Participantes de ONU y las instituciones nacionales asociadas en la ejecución tienen procedimientos, reglas y canales informales disímiles, lo que produce altos costos de transacción en la etapa inicial.

vi. Problemas con participación de instituciones nacionales asociadas en la ejecución: cambios frecuentes de puntos focales sin consecuente transmisión de información; puntos focales no necesariamente tienen autoridad suficiente para incidir positivamente en procesos de toma de decisiones en la Unidad de Coordinación.
vii. Problemas de compromiso en el cumplimiento oportuno de los acuerdos y responsabilidades asumidas en los procesos de toma de decisiones de la Unidad de Coordinación. Ello es especialmente notorio en el caso de algunas instituciones nacionales asociadas en la ejecución. 
viii. Aspectos que debieron ser atendidos en la etapa de formulación: v.g. inventario de intervenciones de desarrollo en las cuencas del PC y selección de comunidades de intervención, son postpuestos para fase de implementación, con consiguientes retrasos en ejecución efectiva de plan de trabajo.

ix. El PC no contempla la participación efectiva de los actores locales ni la operacionalización de dicho involucramiento.

x. No hay componente de comunicación desarrollado ni implementado durante el primer semestre de implementación del PC.
4.3.2 Lecciones aprendidas
Se identifican las siguientes lecciones aprendidas para éste y otros PC:

i. Reconocimiento de que antes de implementación per se hay etapa de "arranque" en la que se trabajan detalles de la operacionalización y se concretan mecanismos de coordinación y ejecución. Es recomendable que las actividades (y montos presupuestales relevantes) relacionadas con esta etapa, que pueden corresponder al primer trimestre de implementación, formen parte del Plan de Trabajo Anual del Año 1. 

ii. Importancia de que Unidad de Coordinación revista las funciones de una Unidad de Ejecución, con perfiles y responsabilidades consiguientes para el Coordinador / Gerente del PC y resto de miembros de la Unidad. Si bien la ejecución correspondiente a cada Agencia es responsabilidad de la misma debido a modalidad de gestión paralela, es recomendable que las líneas de responsabilidad / rendición de cuentas del Coordinador / Gerente incluyan la operacionalización / implementación efectiva del PC.
iii. Relacionado con ello, se recomienda explorar posibilidad de que modalidad de gestión del PC a nivel de país pueda ser pooled o pass-through.
iv. Importancia de que instituciones asociadas en la ejecución también asuman líneas de responsabilidad y rendición de cuentas. Ello podría facilitarse con la firma de Planes Anuales de Trabajo por Asociado en la Ejecución. 
v. Proceso de aprendizaje sobre programación conjunta y programas conjuntos, incluyendo conocimiento mutuo de procedimientos y políticas de Agencias Participantes de ONU e instituciones nacionales asociadas en la ejecución, debe iniciarse antes de la etapa de implementación del PC. Por lo tanto, es recomendable el desarrollo de capacidades por medio de entrenamientos u otros inmediatamente después de la aprobación de los documentos del PC por parte del Fondo de ODM. 

vi. Necesidad de que todo PC que involucre intervenciones en áreas geográficas determinadas involucre a los actores locales (gubernamentales, tradicionales, comunitarios, etc.) desde la etapa de formulación. A nivel local, el PC sólo tendrá éxito y será sostenible en el tiempo si es apropiado por los actores locales. De manera similar a iv., es recomendable explorar la consecución de acuerdos escritos entre las autoridades nacionales, las autoridades locales y los actores comunitarios con el fin de incrementar las posibilidades de éxito de la implementación del PC.

vii. Relevancia de que las Agencias Participantes de ONU en un primer momento, y el Comité de Gerencia en segundo, hagan una autoevaluación del proceso de implementación y sus resultados al finalizar el 2o trimestre de cada año del PC, con el fin de que el proceso de toma de decisiones sobre medidas de ajuste (en caso sean necesarias, incluyendo reprogramación) se lleve a cabo antes de empezar el último trimestre de implementación.

4.4 Asociaciones clave y colaboración interagencial: impactos en los resultados

El PC logrará los resultados esperados en la medida en que, ceteris paribus, se cumpla con las condiciones de coherencia y efectividad de la cooperación. Para ambas, es necesario que se forjen alianzas sólidas entre las Agencias Participantes de ONU y las instituciones nacionales asociadas en la ejecución, y que haya un verdadero compromiso colaborativo entre las Agencias Participantes de ONU.

En el caso del PC en cuestión, factores coyunturales llevan a que la alianza establecida con unos de los asociados en la ejecución i.e. la ANAM, no tenga las características de compromiso y efectividad esperadas. En este sentido, es importante explorar los mecanismos para poder fortalecer esta alianza, de manera que se construya una verdadera asociación para el desarrollo en el caso de esta institución.
Por otro lado, se considera necesario –como se indica en la sección de lecciones aprendidas—que se forjen alianzas estratégicas con actores locales gubernamentales, tradicionales y comunitarios desde antes del inicio de la implementación. Dichas alianzas fortalecerán el trabajo entre las Agencias Participantes de ONU y los actores mencionados, y también contribuirán a mejorar los vínculos existentes entre los actores nacionales y los actores locales. En un país con un gran grado de centralización política y administrativa, la construcción de redes entre lo nacional y lo local se convierte en un preámbulo importante para la descentralización del desarrollo.
La sección 3.1 presenta la información relevante sobre los procesos de coordinación, los cuales deben tener un impacto positivo en el logro de los resultados esperados del PC.

4.5 Otros aspectos a resaltar y relacionados con los resultados reportados.
Si bien no hay resultados reportados al finalizar el año calendario 2008, se espera que el PC incida en los siguientes temas transversales:

Género: Las capacitaciones comunitarias se han planificado de manera tal que se cuenta con la participación activa de la mujer indígena. La información que generen los estudios facilitará la información del nivel de comprensión que tienen las mujeres con relación a los temas de manejo sostenible de suelo y agua y del cambio climático, para identificar acciones inherentes a su participación.
Derechos humanos: Se promueve el empoderamiento de los pobladores beneficiarios mediante la construcción de sus capacidades y conocimientos para su amplia participación en las actividades del programa y en la toma de decisiones con respecto a los temas que les afectan. Ganarán acceso a nuestros instrumentos de políticas, capacitación y herramientas técnicas, como el sistema de monitoreo piloto de cambio climático.
Desarrollo de capacidades: Se pone gran énfasis en el desarrollo de las capacidades individuales, instituciones al nivel nacional y de las dos cuencas, orientado a las actividades de adaptación y mitigación mediante una estrategia de gestión integrada con el apoyo del sistema de monitoreo climático, con el fin de reducir la vulnerabilidad y prevenir riesgos. También se fortalecerán municipios, autoridades tradicionales indígenas, unidades regionales de las contrapartes nacionales y otros socios institucionales nacionales en materia de gestión del manejo sostenible de la tierra y agua, y la adaptación y mitigación del cambio climático. 
Seguridad alimentaria: Las dos  cuencas seleccionadas dependen grandemente de la agricultura para su subsistencia, por lo que son muy vulnerables a la sequía, inundaciones u otros eventos climáticos extremos. Así, el programa fortalecerá a los pobladores y a las organizaciones productivas en técnicas relevantes de mitigación y adaptación al cambio climático. 
Salud: Se pondrá en marcha una serie de actividades del recurso hídrico que reduzcan los impactos del cambio climático sobre la salud de los pobladores beneficiarios. 
Interculturalidad: Implica el respeto a la cultura, creencias e idiomas de los pueblos indígenas; apegándonos a la legislación vigente, por lo que tanto la capacitación como los materiales didácticos y de comunicación estarán en su idioma.
5. 
Plan de trabajo futuro
5.1 
Acciones prioritarias previstas para el siguiente período de reporte (superación de limitaciones, construcción sobre logros y alianzas, utilización de lecciones aprendidas durante el periodo correspondiente al periodo de reporte anterior)
Se prevé las siguientes acciones:

i. Toma de decisiones sobre reprogramación de Plan de Trabajo Anual de Año 1.

ii. Fortalecimiento de Unidad de Coordinación (Unidad Ejecutora) del PC.

iii. Inclusión efectiva de actores locales en el PC.
iv. Revisión y mejoramiento de marco de monitoreo y evaluación del PC.

v. Establecimiento de alianzas con otros actores que no participan en el PC pero que tienen incidencia en zonas de intervención del mismo.
5.2 
Indicación de cualquier ajuste mayor en las estrategias, metas y resultados claves y planificados en el PC.

No se prevé ajuste mayor de estrategias, metas y resultados del PC. Sí se explorará reprogramación de actividades del PC.









